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SLOVENSKI NAROD. 
Izhaja vsak dan, izvzemSi ponedeljke in dneve po praanicih, ter velja p o p o Š t i preje man za a v B t r o - o p e r s k e d e ž e l e za celo leto IG gld., za pol leta H gld., 
za ćetrt leta 4 gld. — Za L j u b l j a n o brez poSiljanja na d o m M celo leto 13 gld., za eetrt leta il gld. 30 kr., za en mesec 1 g l d 10 kr. Za pošiljanje na 
dom se računa 10 kr. za raeaec, 30 kr. za četrt leta. — Za tujo d e ž e l e toliko več, kolikor poštnina iznaša. — Z a g o s p o d e u č i t e l j e na ljudskih šolah in za 
d i jake velja z n i ž a n a cena in sicer: Za L j u b l j a n o za četrt leta 2 g ld. f>0 kr., po p o š t i prejemati za četrt leta H gld. — Za oznani la so plačuje do 

četiristopne petit-vrste 6 kr., če se oznanilo enkrat tiska, 0 kr., če se dvakrat in 4 kr. So se tri- ali večkrat tiska. 
Dopisi naj se izvole trankirati.— Rokopisi ae ne vračajo. — U r e d n i š t v o je v Ljubljani v Franc Kolmanovej hiši št. 25—2o* poleg gledališča v „zvezdi". 
O p r a v n i š t v o , na katero naj se blagovolijo pošiljati naročnine, reklamacije, oznanila, t. j . administrativno reči, je v „Narodni tiskarni" v Kolmanovej hiši. 

M e š č a n j e ! 
Osem let je uže minulo, kar v našem slavnem kranjskem glavnem mestu Ljubljani ena stranka sama vlada, in brez 

vpliva naše narodne neodvisne stranke gospodari z našim davkom. To jo ona stranka, ki nij prijazna našim domorodnim 
prizadevanjem, ki je sovražna našemu domačemu jeziku in domačej našej šegi. 

MeŠčanje! Vi vsi veste, kaj Vam je prineslo v tem času gospodarstvo teh ljudij: povišavali so priklado na davek, 
mestne blagajnice so prazne, kupčija in obrtnija peša, naše deželne koristi se zanemarjajo, za domačo omiko našega roda se 
ne skrbi, a pač se dela nam škodljiva nemška politika. 

No tedaj! ne volite Vi, ki hočete, da bode tega slabega gospodarstva enkrat konec, nič več onih mož, katere Vam 
svetuje od birokratov podpirana stranka, temuč volite spodaj zapisane kandidate naše samostalne meščansko-n aro dn e stranke. 

Mi Vam priporočamo za volitev 
V I I I . r a z r e d u , ki bode pondeljek SM. t. 

te-le gospode: 
J . X. H o r a k , hišni posestnik, 
Jože f J u r ć i e , urednik, 
K a r e l l l l j l l l l , stolni kaplan, 
Jože f I l e g a l i , mizarski mojster. 

v I. r a z r e d u , ki bode četrtek 3 0 . t e g a m e s e c a 
te-le gospode: 

H e n r i k iV iemai i , hišni posestnik, 
• l i l i a r I P a k l e , hišni posestnik, 
F r a n e P e t e r e a , hišni posestnik, 
Ivan Vi l l i ar , hišni posestnik. 

Od meščansko-narodnega volilnega odbora. 

Deželni zbori. 
Štajerski deželni zbor. 

Iz (harica ŽO. marca [Izv. dop. | 
Deželni odbor je deželnemu zboru pred­

ložil poročilo o svojem delovanji v preteklem 
letu. Posneti hočem iz tega poročila, kar bi 
utegnilo zanimati štajerske Slovence. Šo l stvo. 
Po naročilu deželnega zbora Je odbor preiska-
val, ali bi se naj v 15 r e ž i ca h realna gimna­
zija ustanovila. Vprašane občine brežkega 
okraja so se skoraj vse proti izjavile. Tudi 
sanitarne razmere so neugodno, stanovanja 
nepripravna, v bližini pa dobro obiskane gim­
nazije v Zagrebu, Novem mestu in Celji; za 
to ne kaže ustanoviti v Brežicah srednje šolo, 
zlasti ne, ker bi uže tako preobloženi deželni 
fond moral večji del stroškov plačati. 

Na c e l j s k o j meščanskej šoli je bilo 1875 
leta 11G učencev (1874 1. 105), mej temi 
59 (?) Nemcev, 51 Slovencev. Zanimivo je, da 
število Slovencev vsako leto raste; bilo jih je 
1873 I. samo '25. Nemcev pa 65, 1874 1. 35 
Slovencev, 77 Nemcev in 1875 1. kakor ome­
njeno uže 51 Slovencev, Nemcev pa 59, Dobro, 
da Slovenci ne obiskuje,o le latinskih Sol, ka­
kor dozdaj, ampak se tudi lotijo realnih štu­
dij. Na meščanskej šoli v R a d g o n i jo zraven 
41 Nemcev bilo 8 slovenskih učencev. 

P t u j s k o realno gimnazijo je 1835 1. 
obiskavalo 110 učencov,|mcj katerimi jo 5<J Slo­
vencev in 58 (V?) Nemcev. 

L j u d s k o šolstvo so v poslednjih letih 
lepo razcveta, a tudi stroški za šole neizmerno 
rasto. Leta 1872 so plačo učiteljov zuašale 
474.000 gl., sploh vsi stroški za ljudsko šolstvo 
515.000 gl; Zal. 1877 pa imamo Bledeči proračun: 
plače učiteljev po odbitih interkalarih 782.750 
gld. (sistemizirauih služeb pa je za 758.670 gld.) 
remuneracije za industrijalne učiteljico GS.000 
gl., učiteljske knjižnice 5000 gl., učiteljske kon­

ference 9000 gl., tedaj skupni stroški 804.750 
gld. ali 20 °/0 deželne priklade. Šol je v celi 
deželi 88G s 1580 učitelji, na slovenskem Šta­
jerskem 288 šol z 483 učitelji. K navedenim 
stroškom pa pridejo še one svote, katere se 
plačajo od okrajnih šolskih fondov za šolsko 
potrebe, ki se računajo na 240.000 gld. za 
leto, dalje obresti za posojila za zidanje novih 
šol 34.000 gld. priklade za nova šolska po­
slopja 85.000 gld., štipendije za učiteljske 
pripravnike 12.000 gld., tako, da vsi stroški 
za ljudske šole na Štajerskem bi znašali 1 miljon 
2GG.O0O gld. (!) 

Ces te stanejo deželo do 150.000 gld. 
na leto. Po naročilu lanskega deželnega zbora 
je deželni odbor dal narediti načrt nove okrajne 
ceste in novega mosta črez Pak o mej reško 
vasjo in Letušom, kar bi stalo 802'J gld. Od 
teh bi deželni fond plačal polovico, okraji vran-
ski, gornjegraški in šoštanjski pa drugo po­
lovico. Zarad š o l j c p a š k e ceste poroča de­
želni odbor, da bi napravljenje okrajne ceste 
od Ljubnega do Šolcpaha z ozirom na velike 
ovire stalo 180.000 do 200.000 gld. (V). De-
žolni odbor se dalje izreče proti uvrstenji 
Š o š t a n j s k o- v e l e n j s k e cesto mej okrajne 
ceste I. reda. Podpore za okrajne ceste II. 
reda je dal deželni odbor 1875. i . : ornuiž-
kenni okraju 370 gld., breškeniu 1100 gld., 
sv. lenartskemu za cesto od sv. Lenarta do 
Cumreka 2500 gld., laškemu za več mostov 
4000 gld., ptujskemu za novi most črez Dravo 
3000 gld. 

Reguliranje Mure in Dravo so je na­
daljevalo, reguliranje Savino pa so še uij 
pričelo, ker še dozdaj vlada nij stavilo svojih 
predlogov. 

Od deželnih lastnin ima deželni fond naj-
veče prihodke od si a t i n s k i h toplic nam­
reč 82.G38 gld. v lanskem letu, dobruske to­
plico pa 12.000 gld. 

Deželni proračun za 1. 1877 kaže potreb­
ščine 3 milijone 6542 gld., pokritja 1 mili­
jo« 129.333 gld.; ostane tedaj 1 milijon 
877.209 gld. nepokritih. Ako se, kakor do­
zdaj, na direktne davke, kateri z vojniško pri­
klado vred znašajo 4 milijone 420.000 gld., 
naloži 38 kraje, na 1 gld. davka, dobi de­
želni fond še le 1 milijon 670.690 gld. Ostane 
torej d e f i c i t 200.000 gld. Ker se deželna 
priklada no moro povekšati, trebalo bode na­
jeti posojila. 

Politični razgled. 
\otrifcnj4' dt>žele. 

V L j u b l j a n i 22. marca. 
Imit t i tiski deželni zbor je na 

višji ukaz bil zaprt, ker k zadnjej seji so bili 
prišli samo trije Ljubiševci. Tudi Italijani to­
rej nečejo pod predsedništvom političnega ne-
poštenjaka Ljubiše več zborovati, temuč so 
potegnili z narodnjaci. Ljubiša se sedaj skriva 
za dunajsko ministerstvo. Pisal je ministru 
Lasserju pismo, v katerem grdo denuncira 
„ultia-narodnjake," da so s Tirolci porazu-
ineli se, delavnost deželnih zborov podreti, 
ter da glasilo „Narodni List" piše vedno proti 
ministerstvu glede orijentalnoga vprašanja! 
S tem pismom se je Ljubiša popolnem uničil. 

V ifulif.etii deželnem zboru jo 20. 
t. m. bil zavržen nespametni predlog čudnih 
politikarjev Rusinov, ki so želeli vet": nemščine 
v šolah, no vedoči, kako narodno škodljivo je 
nemčenje, kjer se vgnezđi. — Pač pa je bil 
predlog liusinov, naj bode rusinski jezik jed-
nakopraven s poljskim v galiških srednjih šo­
lah, izročen naučnomu odseku. Za to so gla­
sovali vsi poljski kmetje, namestnik Potočki 
in 8 Poljakov. 

V hiikuvittski zbornici so zopet vsto­
pili narodni zastopniki runiunskega velikega 
posestva, kateri se dosedaj nijso udeleževali 
sej. Tedaj so popustili pasivuo politiko. 

Iz fjittvu se javlja, da je tija prišel 
20. t. m. Ljubibratie. 
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V n u ii)<> « lr>t*v<*. 
Na hercegavinskief meji avstrijska 

vlada nadaljuje svoj lov na vstaške voditelje. 
Poleg Ljubibratića ujeli so avstrijski vojaki 
tudi fajmoštra Mušica in ga zaprli. — Blizu 
Gačka se pričakuje zopet večja bitva. 

Iz Hetfintfln se 20. t. in. „Obzoru" 
brzojavrja, da je narodnej vojski din ukaz, 
naj hitro vsak vojak zvrši domače in poljske 
opravke. Srbija bode kmalu sklopila posojilo 
milijon cekinov v Londonu. — Alimpić je s 
Črno goro sklenil pogodbo. — Vojna je več 
nego verjetna, če prav konzuli silno delajo na 
to, da se ohrani „mir.u Kmalu se mora na 
jedno ali drugo stran odločiti. 

Odbor f r f uposlanske zbornice, 
kateri je dobil nalog, posvetovati se o tem, 
naj se takoj obsedno stanje odpravi, je jedno­
glasno sklenil, odpravljenje predlagati. Vlada 
je ta sklep pohvalila. 

V obeh zbornicah pak so bili 21. t. m. 
predlogi stavljeni, naj se pomiloste politični 
krivci ali kaznjenci. Ministri so bili zoper to, 
češ, da skesanim more predsednik republike 
milost pomnožiti, ali trdovratnim sovražnikom 
človeške družbe ne more. 

Špi*i»/.«•>.;i kralj Alfonzo je 20. t. m. 
na čelu 25.000 mož sijajno v Madrid prišel. 
Vojska se bode zdaj, ko so Karlisti vrženi, 
za 100.000 mož znižala. To leto ne bode 
novačenja. 

Dopi si . 
I z IJiit>l jt i i i « » . 20. marca. [Izv. dop.] 

„Ljubibratić se s poštnim vlakom pripelje," čulo 
•se je pretečeno soboto pri nas v množili narodnih 
in v vseh policijskih krogih. In res uže pred 
polu nočjo dohajalo je ljudstvo na kolodvor 
in kmalu se je zbrala lepa množica, a tudi 
slavna policija nij zaostala, in sicer še pred, 
ko bi imel priti poštni zjutranji vlak, obstra-
ženi so bili vsi potje in tudi dru/.ih česti-
teljev sv. Hermandate od prvega do najzad-
njega je kar gomazela. A poštni vlak je imel 
vsled palega sneg na Krasu zamudo, in še le 
ob ' /aH- uri zjutraj je došel pa brezi 
Ljubibratića. Bi l je pak njegov „generalštab," 
mej njim hrabri Petrovič, s katerim so imeli 
nekateri priliko govoriti, akoprem je slavna 
policija ušesa tako blizu nastavljala, da jej 
ny nijedna besedica ušla. Petrovič je mlad, 
krepak in velik plavolos, narodno opravljen 
in jako prijazen mož. On nam je povedal 

prvi, da se ne odpeljejo v Line, nego v B«č, 
ker Ljubibratie1 v prvo imenovano mesto neče 
iti, ter da je bila v Nabrezini velika sitnost 
zaradi tega. Ljubibratie se nikakor nij hotel 
odpeljati s poštnim vlakom, s katerim mu je 
bilo zapovedano, nego je protestiral In zahte­
val, da hoče oditi v Beč. Zaradi tega je bila 
nastala velikanska razdraženost mej sprem-
ljevajočimi mnozimi policaji, mej katerimi je 
bil tudi tržaški komisar. Kakor so nam oče­
vidci poročali, brzojavljalo se je cele dve uri 
mej Bočem, Lincem in Belgradora, a končno 
ostalo je vendar pri tem, da se odpelje v Beč. (?) 

Še pred 1. uro je bilo uže zopet mnogo 
ljudrj na kolodvoru. Vlak se je pripeljal točno 
ob 1. uri. Sedaj se čakalei nijso prevarili. 
V vozu druzega reda sedel je v jednem ku-
peji Ljubibratič s svojo soprogo in z gospico 
Markus, potem nekaj policajev. Iz ust občin­
stva zadonelo je takoj „živio Ljubibratič!" 
„živelo jugoslovanstvo!" itd. ljubibratić je 
vstal v vozu, ter na vso strani pozdravljal, 
tudi gospica Markus odzdravljala je naprene-
homa. Policija skoraj „in corpore" šla je k 
njemu, ter se le nekaj minut pri njem zamu­
dila. Mej vsemi jako demonstrativnimi prizori 
donelo je neprenehoma „živio Ljubibratić," 
„živio " Govoriti nij bilo mogoče ž 
njim, policija prav za prav nij branila, a od­
likoval se je nemškutarski železniški uradnik, 
kandidat za „gemeinderath," Habit, ter jako 
ljudi nazaj zavračal, kateri so par korakov 
proti vozu storili. 

Ljubibratić je bil v črnej obleki, ter bil 
pokrit s srbsko čepico. Ker je vlak le. nekaj 
minut obstal, nij se nič druzega več opaziti 
moglo. A zadostovala je velikanska demon­
stracija. In če so ga tudi stražili, kakor naj­
večjega hudodelnika, mlrod ga je častil kot 
nositelja ideje, boritelja za svobodo naših 
bratov. Ko je vlak se odpeljal, zadonelo je 
zopet ,,živio Ljubibratić, živio u Ljubi­
bratić je prišel k oknu, ter se zopet zahvalil. 
Nekaj narodnjakov spremljalo ga je do Za­
loga, nekaj cel6 do zidanega mosta, da bodo 
vsaj tam mogli ž njim govoriti. 

las » u i i n j a 20. [Izv. dop.] Tu bi­
vajoči Jugoslovani namenili so Ljubibratiču, 

slavnemu junaku jugoslavjanskemu prirediti 
ovacijo. Hitro, ko so izvedeli, da ima ljubi­
bratić v Line interniran biti, skuševali, so po-
izvedeti, kedaj se ima skozi Dunaj peljati. 
19. t. m. o polu dne prijeli so iz Trsta te-
legraflčno poročilo, da se je Lj. Iz Trsta po 
železnici uže odpeljal, ter da se bodo iztega 
dne najbrž na večer skozi Dunaj vozil. Hitro, 
je bilo skleneno, imenovanemu junaku okoliš­
činam primerno ovacijo učiniti. Veliko število 
jugoslovjanskih vseučelišnikov hitelo je omen­
jenega večera na južni kolodvor. Tudi poli­
cija je bila hitro po konci, in Čuvarjev miru 
bilo je uniformiranih in skrivnih nakrat mej 
dijaki polno, izpraševaje jih, je-li ne priča­
kujejo imenitnega gosta. A čakali so dijaki 
in policisti zahman. Pripeljati mora se drugo 
jutro na vse zgodaj, se je mislilo. O tem 
času pak je malo težavno na južnem kolo­
dvoru, ki je od mesta zelo oddaljen, prire­
diti ovacijo. Misliti je bilo, da se nihče ne 
bode pobrinil iti L j . povdravljat. A motil si 
se. Valjda je začelo jutro žareti, uže je bilo 
na kolodvoru precejšnja množica jugoslovan­
skih dijakov mej njimi tudi Slovencev večje 
število kot na večer. Gromoviti živio-klici 
naj bi kazali junaku, kako je navdušena zanj 
jugoslovanska mladež, kako ona ve ceniti 
moža, ki je izpostavil svoj život krutemu na­
silniku uboge raje, hoteč priboriti zlato svo­
bodo mučenim našim južnim bratom — a 
kateremu so čudoviti nazori magjarske diplo­
macije o neintervenciji preprečili daljno si­
gurno uspešno vojevanje. — Ko pride vlak, 
vse se gnjete videt junaka. A tudi sedaj 
zastonj. Ljubibratića nij bilo. Potovale! bili 
so nakrat obkoljeni z različnimi vprašanji o 
Ljubibratiču. T i so nam pravili, da so se z 
vlakom, v katerem se je Ljubibratič nahajal, 
peljali, a da je Lj . z gospodično Markus in 
Še jednim možem v Brueku moral izstopiti, 
da se po drugej progi pelje v Line. Pravili 
so nam t i potovalci tudi, da je na mnogih 
kolodvorih L j . bil sprejet z burnimi živio-klici; 
v Gradci bilo je na kolodvoru ogromne mno­
žice mej to več višjih vojaških dostojanstve­
nikov, ter da se je gromovitih slava klicev in 
živio Ljubibratič! kar odmevalo na kolodvoru. 

Dr. Lavrič in njegovi učenci. 
(Spisal Blaže Pernisok.) 

„Ena se Tebi je želja spolnila: 
V zemlji domači da truplo leži." 

In zopet je usahnola na našem vrtu ple­
menita cvetlica! Ta trobojni cvet je izvestno 
najčistejši duh širil mej nekultivirane rastline 
po pustinjah tužnega naroda slovenskega. Ta 
kraljica v našej botaniki bila je — dr. L a v ­
r i č . Nij ga poštenega srca v prsih sloven­
skih, koje pozna dr. LavriČeve zasluge, da ne 
bi krvavelo radi prevelike izgube tega brez­
madežnega rodoljuba. Da, sto in sto let mora 
preteči, da se rodi kojemu narodu tak uzo-
ren značaj v narodnostnem oziru, kakoršen je 
baš bil preblagi dr. Lavrič. 

Svet je uže obširno bijografijo čital o tem 
slovenskem Aristidu, o slovenskem Sokratu. 
Vidim pa, da ga občinstvo ipak še mnogo 
premalo pozna, kateremu nij bilo dano, da 
bi bilo ž njim več časa neposredno občevalo. 
Ker sem bil jaz tako zelo srečen, da sem bil 
8—4 leta njegov učenec in ce!6 njegov oso-
ben prijatelj, štejem si v sveto dolžnost, da 

tudi jaz barem nekoliko pomočim pero o na­
šem nepozabljivem prvaku v pravem pomenu 
te besede. 

Leta 1869 pride dr. Lavrič kot odvetnik 
v Gorico. Njemu izvestno nij dišalo goriško 
mesto radi prebivalstva svojega, no samo za-
stran — s l o v e n s k i h d i j a k o v ga je pri­
peljalo srce v slovensko Nizzo. Ko ga .sprem­
ljam nečega dnč prama kolodvora, kodar je 
bilo koji pot njegovo šetališče na večer o po­
letnem Času, reče mi mej družim: „Učite se 
neutrudljivo, kar vam razlagajo vaši profe­
sorji. Svojemu vo^evažnomu poklicu pa še ipak 
ne možete zadostovati, ako se sami za-se na-
obražito, drugim pa bi tega ne znali v lepej 
obliki prisvojevati; skrb vam marveč naj hode, 
da vam bode naša beseda kot narodnemu uči­
telju jasna in prijetna za vaše mlade poslu­
šalce in poslušalke. Glejte, vsega tega pa se 
možete navaditi po d e k l a m a t o r i k i , katero 
vam vsak teden predavam. Marljivo hojovajte 
torej tudi v prihodnjosti k tem vajam, in kar 
mogoče, urite se doma se svojim tovarišem 
po kritiki o deklamovanji „prokletih grabelj," 
kar sto denes deklamovali. Pazite dobro na 
logične in muzikalne pavze; glejte, da se vam 
no bodo poznale rime in stopice; ne prezirajte 

pravega tempa in lepo modulirajte glas; izra­
zu j te satiro in ves duh, kojega je vpihnol 
pesnik v „proklete grabijo," in to ne samo z 
govorili, nego tudi s primernim geslom. In 
tako bodete napredovali tudi v družili temah. 
Da vam povem. Jaz sem se za svoje življenje 
odločil za 3 ideale, da jih po mogočnosti po­
skušam dosegati. Mej temi tromi je tudi ta, 
da postane po meni kakov slovenski dijak iz­
vrsten ali barem dober g o v o r n i k . (Ostalih 
dveh uzorov mi nij razodel.) Zato sem prišel 
v Gorico." 

Ta čas je bil v deželnem šolskem svetu 
deželni šolski nadzornik g. Klodiće. Zato se 
pa tudi jo z veseljem sprejel v deželnem šolskem 
svetu predlog dr. Lavriča, da naj se mu do­
zvoli predavanje slovenskim dijakom v dekla­
matoriki. Leta 18G<), 1870 in 1871 smo ho­
dili prav radostno dijaei višjih razredov sred­
njih šol k našemu ljubemu Lavriču po dva­
krat na teden. S početkom jo predaval v či­
talnici (nad teologijo), po tem pa v lokalu 
8; gimnazijskega razreda. Ko pa je bil odšel 
g. Klodić v Gradec za deželnega šolskega 
nadzornika, prepovedali so dr. Lavriču goriški 
gospodje to plemenito početje! L. 1871 ape-
luje dr. Lavrič na ministerstvo zoper to ne-



Cesar je g. Vavpotiču, telegrafičnemu 
uradniku v Gradcu podaril zlat prstan z dra­
gocenimi demanti za kompozicijo na citre, ki 
jo je g. Vavpotič poklonil nadvojvodinji Va­
leriji. G. Vavpotič, rojen pri Radgoni na ju­
žnom Štajerskem, je izboren igralec in kom-
positer na citre. Več njegovih kompozicij in 
transkripcij bilo je natisnienih na Lipskem. 
V . je uavdušen Slovenec; v „Sloveniji" nam 
je jedenkrat izborno zabavo priredil, posebno 
se slovensko pesnijo, ki jo je tudi sam kom­
ponirah Na Dunaji je slovel za jednega naj­
boljših igralcev na citre. Mi mu k onemu 
dragocenemu cesarjevemu priznanih! čestitamo! 

G. Jože Karlin. naravoslovec, podpred­
sednik „Slovenije", odpotuje v kratkem v znan­
stvenih zadevah se slovečim tukajšnjim profe­
sorjem naravoslovja v A f r i k o . Ker je g. K. 
talentiran in navdušen za slovenski svoj rod, 
jako navdušen, smemo pričakovati, da bode 
to svoje znanstveno potovovajo jedenkrat v 
prid slovenstvu priobčil. (Dobro ! Ur.) 

Iz Kuloar t l pri Ljubljani 21. marca 
[Izv. dop.] V nedeljo po polu dne ob */4 2 
dospel je poštni vlak, kateri je vozil Ljubi­
bratića proti Dunaju. Akopram je le malo tu­
kajšnjega občinstva vedelo, da pride, ipak je 
privrela lepa množica. Ljubljanski narodnjaki 
kateri so ga do tu spremili, imeli so priliko 
ž njim govoriti. Branilo se jim nikakor nij, 
kakor je v Ljubljani zabranjeval vhod štacijski 
šef in nemškutarski kandidat Ilabit. Ker je 
vlak le malo časa tu obstal, nij smo se mogli 
dosta ž njim pogovoriti. Zivio-klicev čulo so 
je ipak dosta. Ljubljančanom izrekel je pri­
srčno zahvalo za časten sprejem, ter obžaloval 
da mu nij bilo dovoljeno z nobenim govoriti. 
Posebno ga je veselilo, da je imel priliko 
tudi z slovenskim vstašem, kateri je bil tu­
kajšnji trgovec Š., za katerega je ljubljanska 
policija toliko skrbela. Ko je vlak se premi­
kati začel, zahvalil se je zopet za sprejem na 
Slovenskem sploh, ter vsem navzočnim podajal 
roko. Z živio-klici odpeljal se je. 

Domače stvari. 
— (Mes tne v o l i t v e v L j u b l j a n i . ) 

Agitacija v Ljubljani je zdaj te dni posebno 

zaupnico; a zabadava je on zagovarjal potrebo 
deklamatoričnega poduka za dijake. Reklo se 
mu je, da ta dolžnost spada v področje do­
tičnih profesorjev filologije; samo da so se ga 
odkrižali, nam dijakom v škodo. 

Dr. Lavrič se nij za igračo žrtvoval s 
tem predavanjem slovenskej mladini. On je 
predobro znal, da glede govorništva dotični 
profesorji po višjih razredih srednjih šol le 
jako skromno ali pa celo nič nijso kos, da bi 
dosegli Lnvričev smoter. 

Jasen dokaz temu je bil to, da ni j eden 
dijakov nij znal evfonično prav citati, ko nas 
je tekar začel obtesavati, in to ni realec, ni 
gimnazijalec, ni učiteljski kandidat! 

Zdaj so so nam začele oči odpirati, zakaj 
imamo takove slabe govornike mej profesorji, 
ki brez k n j i g e v r o c i ne mogd le jedno uro 
predavati dijakom, ni interesantno, ni dolgo­
časno! Iz svoje skušnje morem reči prav 
iskreno, da je bolje, ako ide dijak kamenje 
tleč, nego da bi se drznol kcdaj stopiti na 
šolski oder, ako nij kos, da pravilno rabi 
svoja g o v o r i l a , svojo m i m i k o ! Nihče naj 
se no izvija se sofistiko, češ, da nij rojen za 
to vsak- kajti poeta nascitur, a orator—fit. 

Ko prvič pridemo dijaci k deklamatoriki, 

za tretji volilni razred jako Živa. Nemškutar­
ski agitatorji letajo vsak dan od volilca do 
volilca in pregovarjajo, lažejo, žugajo, obetajo, 
kar se da. Zato zopet živo priporočamo vsem 
narodnjakom, ki so znani s katerim koli vo-
lilcem, naj ustno in osobno agitirajo in volilce 
prevare varujejo. Le osobna in onergična agi­
tacija, k i pa povsod narodno slogo vzdržuje, 
more jednacemu prizadevanju nemškutarjev 
nasproti vspešna za nas Slovence biti. a 

— ( „ S l o v e n s k e k n j i ž n i c e " ) tretji 
zvezek izide prve dni prihodnjega tedna go­
tovo. V korekturi je zadnja pola, potem je 
samo še vezanje potrebno. 

— (Kn j i ž i c a) ,Opis Štajerske, Kranjske, 
Koroške in Primorja1' za narodne šole hod« 
skoro dotiskana; obsegala bode 24 strani, 
veljala samo 8 kr. 

— ( „ U č i t e l j s k o d r u š t v o za s l o ­
vensk i Š t a j e r . Odbor bode imel o ve­
likonočnih praznikih sejo, ako bode večina 
odbornikov s tem zadovoljna, t. j . , ako jej 
bode mogoče k seji priti, kar upamo. 

— (Posebno pr iznan je . ) Dobili smo 
ravnokar v roke sporočilo prve učne razstave, 
ki je bila lanskega leta v Gorici. Iz obširnega 
sporočila omenjamo za denes samo to, da je 
razstavna sodnija („jury") izrekla 14 osoba m 
in 42 šolam in zavodom posebno priznanje in 
jim je v ta namen poslala pohvalne diplome. 
Mej temi odličnjaki so iz našo deželo kranjsko 
dobili: gosp. I v a n T o m š i č , c. kr. vadnico 
učitelj v Ljubljani dve d i p l o m i , prvo za 
„Vrtec" in za druge mladini primerne spise, 
drugo za muzikalne priloge, ki je „Vrtec" 
prinaša; F e l i k s S t e g n a r , učitelj v Ljub­
ljani, posebno priznanje za svojo računsko 
mašino; J anez G i o n t i n i , bukvar v Ljub­
ljani, za razstavljena učila in „Slov . M a ­
t i ca" v Ljubljani, za izdavanje bukev učiteljem 
primernih. Mi čestitamo na tem hvalncmu 
priznanju! 

— (V n a r o d n e j č i t a l n i c i v Č r ­
no m lj i ) se napravlja v nedeljo dne 20. marca 
beseda, pri katerej se igra „Tičnik", kratko-
časna opereta v jednom dejanji. Vstopnina za 
nedruštvenike za vsako osobo 40 kr. Začetek 

vstane naš doktor, postavi so poleg mize prav 
uzorno kot govornik opirajoč se z desno roko 
na mizo z levo nogo naprej stoječ in govori: 
„Pozdravljam vas, dijaci! kateri se želite iz­
obraziti v govorništvu. Ako postanete dobri 
govorniki, mogli boste v živenji vspešno pod-
učevati svoj zapuščeni narod; mogli boste za­
govarjati njegove svete pravico in resnico 
sploh itd." V občo smo rabili za deklamacije 
Preširnove poezijo; pa tudi Boris Miran je 
ugajal doktorju in druge, na pr. „tri rožice" 
kot deklamacijo je tako rad poslušal, da se 
je — kar zainaknol. V „Orestu" pak je uvidel 
Lavrič Stritarja kot ženija. 

Mej vsemi deklamovalci mu je v obče 
(osobito pa za ljubeznjive deklamacije) najbolje 
zadostoval osinošolec Gustav G l a vac k i ; gim­
nazijalcu L j u t m a n u pa je prorokoval, da 
bode izvrsten govornik za t abore . 

Dijaci smo mu bili največje veselje. I lil 
pa je tudi točen glede dohajanja. Necega dno 
se je v Kanalu vrlo dobro veselil mej prija­
telji, a „ko pogledam na uro," pravi doktor, 
„zapustim veselo družbo tebi nič, meni nič, 
ter jo odrinem prama Gorici, da nijsein za­
mudil svoje naj prijetnejšo ure za deklamato-
riko. Več potov je dejal: „Yi ste mladi fantje, 

ob * / i 8 uri zvečer. K obilnej udeležbi uljudno 
vabi Odbor. 

— ( Š o l s k a s m e š n i c a . ) Trago-komična 
pa resnična prigodba, kako nemškutarski 
starši otrokom mrzenjo do slovenščine vce-
pajo. V neko šolo okraja M. na slov. Stirskem 
pride nekov novinec P. v šolo. Roditelji nje­
govi so rojeni slovenski vincarji. Pa glej, kako 
otroke odgojujejo! Novinec v Šolo stopivši, po­
zdravi učitelja: „Gut niorgn, herr Lchrer, jic 
bin i do!" Odkaže se mu prostor. On sedi 
mirno, ter gleda slovensko podučovajočega 
učitelja. Vsi otroci so lepo slovensko odgo­
varjali. Ko pa učitelj P-a vpraša, odreže se 
ta: ,,I)ea votr hot ksokt i derf nit di šibe 
bindiše sproh redn." Na vsakokratno prigo­
varjanje učiteljevo, ka naj slovensko govori, 
odgovori mu V. vselej z apodiktičnim: ,,I moag 
nit." Tako je trajalo blizu mesec dnij, potem 
so učiteljevemu trudu vendar posreči, sloven­
sko besedo od njega dobiti. Vprašal boš, 
dragi sobrate, kaj jo zdaj z učencem P. ? Le 
potrpljenje, dragi čitatelj, saj ga je moral 
učitelj še več imeti! — Kakor hitro se je 
tedaj učitelju posrečilo, prvo slovensko besedo 
iz T-a spraviti, spreobrnil se je zavsem, po­
stal je iz Savla Pavel. Zdaj (nij še minolo 
leto dnij, kar hodi v šolo) pa jo jeden naj-
pridnejših v celem razredu, ter po nobenej 
ceni nemške besede iz njega ne izvabiš. Samo 
jedenkrat v celem tem času ga je še „nemški 
duh" obletel. Pri razlaganju poklekovanja 
(Kniebeugung) pove katehet, da se samo z 
j e d n i m kolenom poklekne. Komaj katehet 
to izusti, oglasi se naš P , ter pravi: „Go­
spod, tako je po slovensko, po nemško pa je 
drugače!" „No, kako pa je po nemško?" 
vpraša ga katehet. P . stopi iz klopi, ter se 
vrže z obema kolenoma na tla, rekoč: „1*0 
nemško je tako." — Od istega časa pa mu 
nij več taka „manira" na misel prišla. 

„Slov. Uč. u 

Javna zahvala. 
Blagorodni gosp. Alojzi Spazzapan, uradnik 

mehaničnega, mlina „P*lly" daroval je tukajarijej 

I flidakrj bnkvamioi Iti rjildftK j š'ili naslodnje „ Mat ione" 
knj ge in .einljovido: a) Štirje lotni č i s i ; h) Narodni 
koledar in letopis „Matic« olovenako" ta I. 1S»>8; 

I o) Lolopia za 1. ISit); di Knjigo prirode II. s )opi6, 

jaz pa sem star (fant), zato smo skupaj." 
— Pri njom se je kritikovalo vse: raba go­
v o r i l in ges ta ; pa tudi nastop in od­
stop dotičnega deklamovalca sta prišla na 
drobno reščeto. Nijedna stvar nam nij bila 
tako zelo teška, nego primerni izrazi intimnih 
o b č u 11 j a j e v. Temu se je moral čuditi. Jako 
teško nas jo tudi odvračal od p rob i t re ga 
govorjenja. Rekel je: „Kaj smo mi Slov.-nci 
ros vsi take klepetulj e V !" Pred nijsmo znali, 
kako grdo je Lo, da v našem govorjenji be­
seda besedo pobija, jedna drugej po petah stopa. 
Akoprcin jo bil doktor v obče le z a m i š l j e n o 
o z b i l j n o g a obraza, ipak so jo še on moral 
posmijati kakovomu na novo nastopivšemu de-
klaraatorju, katerega kretanje je bilo jako ro­
bato in deklamaciji neprimerno, vrh vsega pa, 
da jo bil prav afektiran in si jo vzel za uzor 
kakošnega po vaj o čeg a pridigarja, kar se 
tiče modulacije glasa. Rekel nam jo kot pra­
vilo, da se govorniku naj nikedar ne pozna, 
da je ali pridigar ali pa kakovšen* o f i c i r , 
ki ima svojo posebno metodo v komandi. 

Za zimske ture je doktor sam sveče ku­
poval. Še kupit jih je šel sam (v slovenščini 
pa) jeden pot, ko sem šel jaz ž njim v štacuno. 

(Krnice prih.) 



— Tušek po Sel.oodlerju — „Astronomija in Kemija" ; 
e) Letopis M J* 1870j t') Slovenski Štajer, I I I . snopič; 
g) I.et pis za L 1H72 in 1K73; h) Slovanstvo I . del; 
i) Kmetovalec I I . tečaj od 1.1876; k) Busija (zemlje­
vidi); f) Avstralija; m) Afrika; n) Azija, dva ko-
U I I I I M ; o) Severna Amerika, dva komada; p) Južna 
Amciika tudi dva komadu — inventar čno. Za ta 
prelepi dar zahvaljuje se podpisani v imenu šol­
ske mladine, kraj nega šolskega sveta in celo občine 
blagomu dobrotiJku najtoph jše, iskronejš.- in srčnt jše. 
Bog ga poživi, ohrani in blagoslovi još brezštevilni ja 
leta! Bog daj milemu narodnemu šolstvu prav obilo 
jednacih dobrotuikov. 

Vodstvo enorazređne ljudske šole v Šturiji, 
dne 20. marca 1876. 

Matija Kant, učitelj. 

Vsea bolnim moč in zdravje brez lek« 
in brez stroškov po izvrstni 

Eeyalesciere k Barry 
30 let iže j« nij bolezni, ki bi jo ae bila ozdra 

vila ta prijetna zdravilna hrana, pri odraščenih i 
otrocih brez medicin in stroškov; zdravi vse bolezn: 
v želodca, na živcih, dalje prsne, i na jetrah; žlez« 
i naduho, bolečine v ledvicah, jetiko, kašelj, nepre 
bavljenje, zaprtje, prehlajenje, nespanjê  slabosti, zlati 
žilo, vodenico, mrzlico, vrtoglavje, silenje krvi v glavo, 
šumenje v ušesih, slabosti in blevanje pri nosečih 
0 t oži ost, diabet, trganje, shuj Sanje, bledičico in pre 
iilajenje; posebno se priporoča za dojenee in Je bolje 
» tgo dojničino mleko. — Izkaz iz mej 80.000 spriče­
val zdravilnih, brez vsake medicine, mej njimi spri 
čevala proiesorja Dr. "VVurzerja, g. F. V. Beneka, pra­
vega profesorja medicine na vseučilišči v Mariboru 
zdravilnega svetnika Dr. Angel ste i na, Dr. Shoreland*, 
Mr. Campbell a, prof. Dr. Dede, Dr. Ure, grofinje Castle-
atuart, Markize de Broban a mnogo druzih imenitnih 
oseb, M razpošiljava na posebno zahtevanje zastonj. 

Kratki izkaz is 80.000 spričevalov. 
Spričevalo št. 73.670. 

Na Dunaj i , 13. aprila 1872. 
Prelio je uže sedem mesecev, odkar sem b i l 

v v,rezupnem stanji. Trpel sem vsled prsnih i a čut-
ničnih bolečinah, in sicer tako, da sem od dne do 
dne - idnovginil, in to znprečilo je dolgo časa moje 
itndiie. (Jul sem od Vale čndapolne Revalesciere 
pri* el sem jo rabiti in zagotovim Vas, da se čutim 

5»o mesečnem užitku Vi še tečne in okusne Be>a-
escičre popoium zdrav, tako, da brez najmanjega 

tres« nja morem zopet pisati. Zaradi tega priporočam 
viem bolnim to primerno prav cei d in okusno 
hrano, kot najboljši pripomoček, ter ostanem Vaš 

ndani 
G a b r i e l Tesohner , 

slušatelj javnih višjih trgovskih šol. 
Pismo visoko plemenite markize de Brčhan. 

Ne ape l , 17. aprila 1862. 
Gospodi Vsled neke bolezni na jetrah bilo jo 

moje stanje tmjsanja in bolečin vsake vrste sedem 
let sem strasno. Nij sem mogla niti čitati niti pisati, 
tresle so se vse čutnice na celem životu, slabo pre­
bav ljenje, vedno nespanje, ter sem trpela vedno na 
razdraženji čutuic, katero me je sem ter tja prega­
njalo in me ne jedni trenotek na miru pustilo, in pri 
tem bila sem melanholična najvišje stopinje. Mnogi 
zdravniki poskusili so vse, brez da bi moje bolečine 
zla j šali. V polnej obupnosti poskusila sem Vašo 
Revalesciere in sedaj, ko jo uživam tri mesece, za­
hvaljujem se bogu. Revalesciere zasluži največje 
hvalo, pridobila mi je zopet zdravje in me stavila v 
stanje, da morem mojo društveno pozicijo zopet uži­
vati. Dovolite gospod, zagotovjenja moje prisrčne 
hvaležnosti in popolnega spoštevanja. 

M a r k i z e de B r č h a n . 
Št. 75.877. Flor. Kollerja, c. kr. vojašk. oskrb­

nika, Veliki Varaždin, na pljučnem kašlji in bolehanji 
dušnika, omotici in tiščanji v prsih. 

St. 65.715. Gospodični de Montlouis na ncpre-
bavljeuji, neBpanji i n hujsanji. 

Revalesciere je 4 krat točne j ša, nego meso, te 
•e pri odraščeuih in otrocih prihrani 50 krat več m. 
ceni, ko pri zdravilih. 

V plehattih pniioah po pol fanta 1 gold. 50 kr , 
1 fant 9 gold. 60 kr., '.. funta 4 gold. 50 kr., o fdi 
tov 10 gold., 12 fcntov 80 gold., 21 funtov 36 gold. 

Uevelosci.irp-BiscuitCTj v pnJioau in Kovalosciere-
Chocolatee v prahu 12 tat 1 ^ld. 50 kr., 24 taa 2 gl 
fK' kr- 4!> tas A gl. 50 kr, v praha za 120 ta* 10 ti 
Prodaje: Du Barry t »Jomo. na l> n « « l l , Wa!S-
f lKchgaiiae it. fc, kakor v vseh «oatih pri dobrit 
Itkirjih in *pr>cerijukih trgovcih:, tndi razpošilja dn-
najaka hiša na vse kraje DO poštnih -,a&K«nioah ali 
povzetjih. V KJublJaul Ed 4 >ihr, J . S v o b o d a , 
lekar pri „zlatem orlu", v Iteki pri lekarju J . Pr o 
dam n. v Celovcu pri lekarju b i m naoherju, v 
Kjiljelu pn lekarju A l j i u o v i e u , v T r s i a pn 
lekarju Jakobu Serravallo pri drogoristu P. Rocca 
in J . II it t' v h n, v s. ml v u pri Androv iuu . (350) 

Z a h v a l a . 
Vsem p. n. rodbenikoni, prijateljem in 

znancem, kateri so se slovesnega pogreba 
15. t. m. umrlega dosluženoga c. kr. poštarja 

Josipa Valentsits-a 
udeležiti blagovolili, izrekujo prisrčno zahvalo 

Žalujoča rodbina Valentsits. 
V ilirskej Bistrici dno 18. sušca 1S76. 

(70) 

K d o r 
Iftče Mlužbo, ali pa katero 
o«l<laja, p o s c s l u i prodati 
hoče, ali k u p i t i namerava, 
; ; < » s| »o i l i i i > t » i i , alt kako 

«ri»M ' 'iin> v najviii dati Želi, |»i i p o r o č llu za 
trKOviuo razglasiti misli, spon pa, kdor potre­
buje Mvetu zaradi naznanil v časopisih, naj se 
obrne Z « l l l | ) I J i V O na annoncen ekspedicijo 

G. L Daube-a & Co. 
(404-12) n a D u n a j i I , 
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• Prsne in p l j u č n e bolezni, \ \ 

kakoršne koli so, ozdravijo se s po zdravniškem predpisu priprav­
ljenim 

M jtticfiitoriiH 
sclineebergskim zeljišenim allopom, 
#•'#•««./« II Hhtlrnit, hkurja r Niinikirr/itii. Ta sok koristi na 
posebno ugodni način za vt-ntne in j»'.vne Imtfzni. f/tip<>, 
A » I > » I V M 7 , A ( I K / | 111 nahod. Mnogo naročnikov potrjuje, da 
so zahvaljujejo le temu soku prijetnega spanja. 

Izvrstni Opazovanja vredni učinek napravlja ta sok, kot 
obvarovalni lok za nn\qit'nn in f)i>iio t-reme. 

VBled svojega jako prijetnega duha, jo za otroke jako 
koristen, potreben pak za vse na pljučah bolne ljudi, pevcem in 
govornikom za nečisti glas ali celo hripavo.it jako potrebni pri­
pomoček. 

Mnogobrojna spričevala potrjujejo zgornje navedeno. 
V dokaz rečenega podajem sledeče dopise pripoznanja: 

(tospodu Fnttiju IViHiihnu, lekarju v Neunkirchen. 
Izpričevalo. 

Mojega sina Franja mučil je osem tednov tako hud (kreni) 
kašelj, da sem se bal, da ga bode jedenkrat zadavil. Poleg tega 
pak je tudi hujšal, in je tako oslabel, da jo komaj šo po konci stal. 
Nasvetovan mu je bil schncebergski zeljifićni allop in hvala temu 
izvrstnemu leku, uže po uživanji prve steklenico, pojenjal je kašelj 
nekoliko in po uživanji druge steklenico okrepil se jo otrok zelo, 
pridobil zopet moč in je od tega časa popolnem zdrav. — Tudi uioj 
starejši sin ozdravil se je s tem pripomočkom v malih dnevih hu­
dega kašlja in hripavo9ti. 

Dajem Vam tedaj, s prisrčno zahvalo za tako hitro in 
čudapolno ozdraveuje mojih otrok to izpričevalo, ter voščim, da bi 
se ta lek na korist bolnih ljudij po širocem svetu sezitanil in v obče 
uporabljal. 

F l a t z , 6. marca 1855. 
A n t o n J u » t . E .o»ro N k e i b e n r e l f , 

župau. 

Gospodu Franju \Vilhelmu, lekarju v Neunkirchen. 
Vaše blagorodje! 

Trosim Vas, mi uliudno kar hitrejši moči poslati še 4 stek­
lenice Vašega slovečega zeljiščnega allopa, jaz Čutim po uživanji 
dveh steklenic, da so na boljšo obračajo od due do dne moje prsne 
in vratne bolečine. Zaradi tega obrnem se ta pot na Vaa samega 
v zaupanji, da dobim najsvežnejšega. Priloženo je 5 gl. k. veljave. 

Z odličnim spoštovanjem 
(42- 2) H e n r i k B o e k , 

ranocelnik in zdravnik porodstva. 
Mlinchret na Ostrangu, '̂3. februarja 18i>9. 

ir*_^£g*-~ uni p. n. kupci, kateri že ;e dobivati izvrstni pravi 
fUll^Bv" 8chneeberg8kl leljiščni allop, katerega jaz od leta i85ti 
sem izdeljujem naj blagovolijo izrecno zahtevati 

• Willielmov schneebergski zeljiščni allop. J \ 

Samo takrat je 
moj izdelek, ako 
je na vsakej stek- \̂  

lenici ta pečat. 

Ponarejevalci 
tega varstvenega 
znamenja kaznu­
jejo se po postav­

nem zakonu. 

Izdate)? in urednik Josip J u r č i č . 

X*it.u?mtje o falti titulu se isukvj steklenici* 
Zapečatena originalna steklenica velja 1 golil. 25 kr., ter 

je vedno v svežnem stanji in so dobiva le pri izdelovatelju 

F r a n j o W i l h e l m , 
lokar v N e u n k i r c h e n na Spodnjc-avstrijskem. 

Zavijanje zaračuna se sč *J0 kr. 
Pravi \Yilholniov schnoi'bergski zeljiščni allop dobiva se 

tndi » n u i o pri m o j i h gospodih odkupoih v L J u b i j a n i pri P e t r u 
I.aNNiilku, v N o v e m m e s t u pri I>om. K i z z o l i j u , lokarju; 
v P o s t o j n i pri J . K u p i V r N c l u i i h l t u , lekarju; v Z a g r e b u pri 
Nig. M i l t l b a e l i u , lekurju. 

Bfi&BBl Zaiitili prevzemanja zaloy nuj blagovolijo trživa željni 
prijatelji vhrtioti M pismeno tlo nuni. 

N e u n k i r c h e n poleg Dunaja (Spodnjo-av^trijsko). 

Fi*uiij€» l l i l l i c l i u , 
lekar. 

-M'4- l - t -M-1 I I I 
Lastnina in tisk aNarodne tiskarne". 
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